
  
 
 
 

 

COPA LEVANTE – MEMORIAL FCO GIL 
FONT DEL LLOP GOLF RESORT 

23 DE NOVIEMBRE DE 2024 

 

REGLAS LOCALES: 
 

Se jugará conforme a las Reglas de Golf aprobadas por la RFEG, las condiciones de la competición y las 

reglas locales permanentes de la F.G.C.V, más estas Reglas Locales: 

This competition must be played under the Rules of Golf approved by the Royal Spanish Golf Federation, 

the Permanent Rules F.G.C.V. and the following: 

 
1. LA BOLASE COLOCA-LIE PREFERIDO // PREFERRED LIES 
Será de aplicación la Regla Local Modelo E-3. La bola se coloca dentro de la distancia de una 
tarjeta. Model Local Rule E3 is applied. Preferred lies in a score card length. 

 
2. ZONA DE DROPAJE HOYOS 3 y 4// DROPPING ZONE HOLES 3 and 4 
Durante el juego de los hoyos 3 y 4, si se sabe o es prácticamente seguro que una bola reposa en el área 

de penalización, el jugador puede, bajo penalización de un golpe, dropar una bola en la zona de dropaje 

habilitada o aplicar la Regla 17 con 1 golpe de penalización. 

Playing holes 3 and 4, if a ball is in the penalty area, including when it is known or virtually certain that 

a ball that has not been found came to rest in the penalty area, the player has these relief options, each 

for one penalty stroke: Take relief under Rule 17.1, or as an extra option, drop the original ball or 

another ball in the dropping zone. 

 

Durante el juego del hoyo 3 ó 4, si una bola tiene interferencia por el camino a la derecha de green, el 

jugador podrá tomar alivio sin penalización según la Regla 16.1, o como una opción adicional, tomar 

alivio sin penalización dropando la bola en la zona de dropaje del hoyo 3 ó 4 indicada. Playing holes 3 

and 4, if a ball interferes with the car path right to the green, the player has these relief options, each 

without penalty stroke: Take relief under Rule 16.1, or as an extra option, drop the original ball or 

another ball in the dropping zone. 

 

3) ALIVIO EN EL MARGEN OPUESTO DEL ÁREA DE PENALIZACIÓN//RELIEF ON 
OPPOSITE SIDE OF RED PENALTY AREA 
Cuando es conocido o virtualmente cierto, que la bola de una jugadoraha quedado en reposo en el área de 

penalización a la izquierda del hoyo 8 o a la izquierda del hoyo 9, la opción de alivio en el margen 

opuesto estará disponible bajo la Regla Local Modelo B-2.1.If a player´s ball is in a penalty area left to 

hole 8 or left to hole 9, including when it is known or virtually certain to be in a penalty area even though 

not found, the player may take relief using one of the options under Rule 17.1d, each for one penalty 

stroke.Or, as an extra relief option for one penalty stroke, the player may drop the original ball or 

another ball on the opposite side of the penalty area. Model Local Rule B-2.1 

 
Árbitros 

D. John Pal Gaines (Árbitro principal) 
D. Ramón Piñol 
D. Pablo Gaines 
Dirección de Torneo (tel. 966126767) 


